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Communicative and Motivational English Learning in Large
CALL Classes:

The Implementation of an English e-learning Curriculum in Large-sized
TU Communication Classes

Richard P. Meres"

1) Institute for Excellence in Higher Education, Center for Culture and Language Education, Tohoku University

1. Introduction

Large-sized classrooms present challenges
to both the instructor and the learner. Classroom
management and student motivation can be more
of a struggle for the teacher, while disengagement
or a lack of intimacy may be felt by the learner. By
contrast, students in smaller classes tend to reap the
benefits of not only better test scores, but broader
life outcomes. (Fredriksson et al, 2013) Class size
1s perhaps one of the most heavily studied and
scrutinized of all educational policies. And in the end,
the body of research overwhelmingly seems to point
toward the common-sense notion that smaller classes
equate to higher proficiency and positive student
achievement. (Schanzenbach, 2014)

This report aims to provide suggestions
leading to motivational learning and productive
outcomes in large-sized English Communication B
classes in the Computer-Assisted Language Learning
(CALL) environment. It will also introduce original
English e-learning materials used in the English
communication classes, the implementation of the
materials, as well as student results and feedback

regarding such materials.

2. Definition of Large-sized Classes

This report defines large-sized classes

as CALL classrooms with attendance larger than
50 students. These large-sized classes should
be categorized as “hybrid classes” which blend
traditional classroom learning and online learning.
This definition does not include total online education,
nor does it refer to lecture hall-style classrooms. The
English Communication classes referred to in this
report have between 50 and 90 students per class and

take place in a multimedia classroom (M201) which

accommodates up to 100 students.

3. Disadvantages of Large-sized
Classes

It would be unfair to point to classroom
size as the single most important determinant in
lower student achievement since several other
considerations are at work, including teacher
quality and individual student levels. However, the
disadvantages of large classes are aplenty. Large
classes are more likely to lack the intimacy found
in small-sized classrooms. For the learner, a large
class may cause a level of disengagement leading to
disinterest or negative behavior. For the instructor, a
large class presents challenges such as more difficulty
meeting individual student needs and creating
engaging activities. Classroom discussions and group

work activities are much harder, if not impossible to
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manage. Remembering names and faces, engaging
learners actively in the learning process, organizing,
planning and presenting communicative materials, and
even measuring effectiveness are all considerations

for teachers of large-sized classes.

4. Advantages of Large-sized Classes

Large-sized classes offer some unique
opportunities that are not necessarily present in
smaller classes. For instance, more ideas and insights
are able to be shared among the class. There are
more opinions being contributed to discussions and
varying levels of English being exchanged. There
1s a higher level of competition simply due to the
fact that there are more classmates with whom
they can compete. Furthermore, students have
the opportunity for more independence and self-

motivation.

5. Using the CALL Classroom

Technology continues to be integrated
rapidly into society. The widespread adoption of new
technology continues to transform how we digest
and process information in our daily lives, including
how knowledge is processed in the classroom.
Technology in the classroom provides engaging
activities for students who have grown up with
computers, smartphones, tablets and the like. Since
the development of the printing press, the nature
of education has continued to evolve in response
(Warschauer, 2011) The

CALL classroom offers an environment that allows

to trends in technology.

a large group of learners to easily interact with
the instructor and one another. Interesting and
relevant content can be displayed instantly, providing
a meaning-focused, communicative environment.
Having access to computers and the internet in the
CALL classroom allows a large number of students
to research and create work while accessing an

e-learning system. The e-learning system provides

them with immediate feedback, and challenges the
students to develop better English creative writing
and word processing skills, ultimately providing an

additional skill set useful in the global environment.

6. Course Design

This report refers to Tohoku University
students taking English Communication B classes
in the university's multi-media building’s large-sized
CALL classroom. (M201) FEach class is composed
of 50 to 90 students using an online English leaning
program with one university instructor managing the
90-minute lesson. Each week students are expected
to log in to the e-learning system away from the
classroom and complete a weekly lesson of materials
consisting of 179 online English problems. These
179 weekly problems are made up of a variety of
listening, reading, grammar and vocabulary exercises.
These weekly exercises are intended to increase
TOEFL ITP scores and take approximately two
hours to complete. According to a survey of English
Communication B users of the e-learning system
during the spring, 2016 semester, 65% of the 368 total
respondents reported spending two hours or more
each week using the e-learning system away from

classroom time. (Graph 1)

@raph 1 2015 Soring Semester Sursey Queston @12
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Once inside the classroom, the weekly lesson
content is reviewed and analyzed. About one third
of the 90-minute lesson is used as a review of the
TOEFL style lesson materials, including two online

lesson quizzes (a Reading & Grammar Quiz and a



Listening Quiz) . Graph 2 illustrates the percentage
of correct responses to one of the weekly online
lesson homework assignments from a class with 69

students.

0% to 25% = & students
26% to 50% = 10 students
51% to 75% = 5 students
76% to 95% = 33 students
96% to 100% = 13 students
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After reviewing the results, the instructor can
easily isolate and review problematic or particularly
relevant weekly lesson materials and appropriately
address them with the class.

The remaining two-thirds of the 90 minute-
lesson is directed at communicative and motivational
learning. While a traditional, smaller classroom
provides intimacy and a positive impact on student
engagement behaviors, there are still opportunities
for communicative interactions in a CALL classroom
with nearly one hundred participants. The blended
learning environment, utilizing a combination of
CALL technology, an online, e-learning system and
teacher interactions provides both English listening
and English communicative experiences.

Each week a new topic, which is derived
mainly from the weekly online lesson content, is
presented via various platforms, including teacher
presentations, slideshow presentations, musical and
video presentations. These all-English presentations
are between fifteen and thirty minutes in length. The
presentations are generally well received and create
an atmosphere of engagement. Examples of previous

presentation and discussion topics are as follows:

- Should video games be considered a sport?

- What roles will robots play in our future?

- Do you spend too much time on your smartphone?

- Which do you prefer, traveling in groups or
traveling alone?

- Which do you prefer, international or domestic
travel?

- Does buying and accumulating more stuff make us
happy?

- What makes a hero?

Following the presentation, the students create
an opinion essay similar in style to the independent
writing tasks of the TOEFL iBT test. Where the
TOEFL iBT test recommends a 300 word essay in 30
minutes, the students in these English Communication
B classes attempt to produce a 200 word essay in 20
minutes using their computers to input their work

into the e-learning system.

A student example of an independent writing

task 1s as follows:

Activity:

What role do you think robots will play in our future?
Explain both the upsides and downsides of robots
in our future. Use specific reasons and examples to
support your answer. Write your essay in 20 minutes

and try to use at least 200 words.

Student submission:

I think that robots will be the labor force for
humans in the future. This idea has both good points
and bad points.

The good point Is that robots can be mass
produced at the factory. This is good for humans
because these days the number of humans who can
work and support the society is decreasing because
of decreasing birth rate. But if labor robots can
be mass produced, this lack of labor force can be
solved. Also robot doesn't need payment, holidays,

and education. Instead of these, they need sometimes



only maintenance and programming.

On other hand, bad point of this idea Is that
however well programmed they are, robots can't
perfectly understand human feelings so far. So I
think we should use robot as only laborers and don't
use them as politicians, nurses, teachers, and so on.
These professions need to understand people’s mind
and act with kindness. So I think robots can't play the
role as these professions.

Because of the above reason, I think robots will

become good labor force, but only as laborers.

Once each student has posted their essays
onto the e-learning system's “class forum”, they
are able to view each other’s postings. It is not
a public forum, and the viewing access is limited
to the instructor and the other members of the
class. During the remainder of the 90-minute class,
approximately twenty to thirty minutes, the students
communicate with one another via the class forum.
Random groupings and pairings are generated
weekly, and these groups and pairs read, evaluate,
comment upon, and ask and answer questions about
each other’s submissions. The students are generally
highly engaged and participatory during this 20-30
minute communication activity. This communicative
forum activity was ranked as the most useful portion
of their CALL classroom experience according to the

results from a 2016 survey. (Graph 3)
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In summary, each class is separated into

four basic units:

- Unit 1: online English learning, TOEFL style
review and analysis (30 minutes)

- Unit 2: all-English weekly topic presentation (20
minutes)

- Unit 3: TOEFL iBT-style essay writing (20
minutes)

- Unit 4: Class forum communication and discussion

(20 minutes)

7. Grading Criteria

A common disadvantage of large-sized
classes is the time required for the instructor to
effectively assess a large volume of student submitted
data. However, the e-learning system easily and
effectively manages the TOEFL-style weekly lesson
practices and quiz scores. The student submitted
essays and communication portion of the grading
process is managed by combining the efforts of
the instructor, the data provided by the e-learning
system, and peer evaluations. The online class forum
clearly displays the total word count of the student
submissions, which 1s viewable by both the instructor
and students. The total number of student comments
is also viewable in threaded and nested forms, as
well as by student number, making it easier for the
instructor to evaluate. Finally, as part of the effort
to create a communicative learning environment,
students from each grouping or pairing are required
to comment upon and ask questions about each
other’s submissions. They are also encouraged within
the class forum to provide corrections, assessments
and suggestions for each other’s work. This high
degree of accountability is intended to encourage
engagement, and inspire more careful and thoughtful
submissions. It would be very time consuming for
the instructor to provide individual feedback to
each member of the large-sized classes. Feedback

generated by peers is likely to be more relevant and



encourages student involvement and responsibility, as

well as communication.

8. Considerations

The majority of the communicative
experience for the students in the large-sized
CALL classroom requires a high level of English
computing skills. Not all students are accustomed to
or adept at using English in the computer classroom
environment. While the majority of students are
able to manage the conveyance of basic opinions in
English, several students struggle to use the keyboard
to input more advanced or in-depth viewpoints. It
may be noted however, that over the course of the 15
week semester, student essay submissions gradually
increase in total word count to a clearly discernable
difference between their first and final submissions.

Although the students are participating in
a CALL environment, the classroom lacks a CALL
system. Students are able to participate in the usual
activities of a computer classroom such as accessing
the internet, and watching and listening to media.
A CALL system, however, would allow them more
human interactions. Currently students communicate
in groups and pairs via their written forum posts.
A CALL system would allow them to communicate

aurally in groups and pairs using headphones.

9. Summary

The reality for the student and the
instructor is that large-sized classes are at some
point unavoidable. Students as well as instructors
need not resign themselves to the assumption
that the quality of the learning experience will be
lessened. Isolation and disengagement need not be
the norm. Collaborative grouping, a mainstay of the
traditional small-sized class is manageable in a CALL
classroom with nearly one hundred participants. A
hybrid learning experience of a computer classroom,

an e-learning system, teacher and peer to peer

interactions can help make large classes productive

and communicative.
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Classical Japanese, Cornell University East Asia
program, 1988

- Alexander Vovin, A Reference Grammar of
Classical Japanese Prose, Routledge, 2002

- John Timothy Wixted, A Handbook to Classical
Japanese, Cornell East Asia Series, 2006

KROKRFTLELEFATVDFEFTIL, K&
RDOZDODY A TI3TF 6N 5.

(1) wrze&mE
FICKRFRETH S, WMEREHHOZOHIZHNT
R % i BEDBH ), ZDT2HD Y — )V
ELTCOGRECEBREALATY S, HBUIHA
SR, HBOCes, RS, RURESR, SR AR
mE. 2L, RFEBEAFORLTGEL T
TIZFATOV LRIV HEIRTH 5.

(2) #EE&mE
FIWFEHETH L. HAGE & HAALIS MR %
PR 2 RS, SGEEZ A, BERR % 3E
s Z L2k 5T, XD HASHAHE
MAHZExHIELTWA, HBIILIHIIDT 5.

4.2 NEXHEDRE—FBEDZA THIIC—

47 (1) OFFHEIZO VTR, —RIZFEORK
KVEOEN TV L E TR E b &, HILL2GEEX
SR EHICOT A ODIEHITOERSLETH
5. ZOIDOURN L FEPELTHLLEF 5.

F72, WIRE L2 NER 520w T, HHRHRE
ERGERELOMEDY) 2 FRXUEDNH L. IEETREN
OMROGE, FICHEIC R 201, W, ¥l 8
BoXB], BEMARETHL. BLH AR LF
W25, 722X THRA] Edo72E612, BHAMIZ
“October” LERFT I LITTE R\, HABIUHELE
FEEOTMEEREEMAZEDEETH L. k21T
(W] OFGEEL LT, FETIX, “monster” “demon”
“devil” “ogre” “troll” 7 EMNH LD, ENDEKFETH
% BB 2121%, BTt fd L CEEL <
WRITIUXZR S v, FIIRT 20112 [ 2 5] s
VETH D,

—7i, ¥47 (2) OFEFFIIONTUL, —HFIZEL
ORI PT 5N, KEZHIE L Tidwinizo,
B HAFEORFEOPIIIGEEL 2 ) AN LR A D FE
EINTwag, 728 21E, EROFERR/NH, Fwit
REEWY BV, ZOROLRENREREFERFET
b5, BRFEOHEELITH OILTLEELOHMRE TIE R
Wz, TOX) BEREARL, EMRTINRE
TREENVIETELLIICTHILIRDOENS.

T2, GEXLFENOPRE SO L LB DL,
HEBROALE DO %D 2R L IEZDER
FEREL L, HHAEME L8, W, ESEm
RN BT, BRI EREZ AR O b
DEWET 5, BRKEHhOFEE [EE] OB
FRIZOWTERT L, 7% EORENEFITFEE OB
25l EFEZONL. HMBEMHEOORBYIZEH
FTAHIEDEETHL. 2L z21E [ERE] o [1E
XS] oL eEne L [EBH] o—kK,
HBHVIIFAOF ERBEEOTHFHE LY LT Tl
T5HZEE, FEBOMMEE L E MRS I EN R,
EHIZ, —HORFETITON TS, fFaZEIET %
EVD) L) BN A VL, FRBEOGECEE
NOEEEFEmOLLOL LTHEH SN,

(NEF HET)
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5. 3—OyNICHBTBBEREGENHE
5.1 NEXHEOHRIK
51.1 #R

I—-—u v XTOFEMO ML Y FELT, &,
“Classic Studies” 2" 7% < %20, NPEZTHWEHR
BHLMIRSNE. F—a v I BIF5 “Japanese
Studies” OHTL, T3 FTBUUIEIEHZHEDT
FoREN, FAELET - TVD. [ALR] OFHTY,
RERODAETEZZ 2 C, EHNGA#EOIT) T
5. HOEOWKZE—OBKICL2%4E2bd, BHA
DEHEXALDITZHCHEZANT D7 — A% n

COL) RRWOFT, HAFEGELHE DG %L 7
B BB, W, A, KHTHEMPTL NV
DO ) EVEESHINL L) 12> Tw5, 2k
2, WEEFOER R EAE 2 TET.
NLFEDFED ER VB EF>TWwhH T -1 /3T
b, HARFEGEXHE X, HAMZEOMEL LT, —
BBEDS, PABOFBRBELZSRE T HHEMRH
BICEDLMEANZH 5 D0BIKTH 5.

512 JIxVA14T7RETOXEXHE

WA EIE, 19984, Y2 AYAT A T HA
71 REFCTHARFECGELHE 2 a7z, BEOFHA
(& [HARFEORES & HASEY:] Th o 7278, BUER
HATD “Japanese Classic Language” (2% - 7z,
-0 v RORFFIE L, FHHEAE3E, LR
24E, WS EL Lo TWD, HIE, HAEE
THFIZOWTIE, AR 2 3% & BRI 2
WD B B, FE 2 AT [HAREE], 34T [
RG], BE LA T [ESCIF O] + [F15C

Ko7 F 2N 24EET [HEXTF X PO & #l
Y BERLCIHMA L STV,

DF, HAGREOBE (HAFEL) 75 REICHERM
M7 TN HEA T, SCRESCEZ BT L, BRI
te. w212, ILLET (pre-modern) D7 F A kD4
MEATHOEEICES. ZNEThofEL3 » HMIZ 15
ax 1a~x=904) ThH, BEFT60I~IT%5.

FEETH-> TV RBERFRIRDEB) TH 5.

HAGE

A, BEEM

B. Bjarke Frellesvig, A History of the
Japanese Language, Cambridge University
Press, 2010.

SCRESCEE

A. B1EEH

B. Haruo Shirane, Classical Japanese : A
Grammar : Exercise Answers and Tables,
Columbia University Press, 2005.

C. (&%) John Timothy Wixted, A Handbook
to Classical Japanese, Cornell East Asia
Series, 2006

BN -

A, (B 14E) - HARNSRALNT OHFE
AT NFEREICHEGEEZHO

B. (BL244) NLA%ER] MEES]

VI ARYAT N T A AN RETOLELEE
1, MO & "IN L) TEL T L. HARGE

X DFE T A, AT RN LR ED
Bolzy —Vefio TEA (FSCh - #Ek) 1277
BATEL L) ICRKEI SN TV, TF R M OGHE
AN TEL L) B2 HELLT, ®RUMND
(KW 2RED L) EMMLT 70 —F2EAT
Wh, 72l rIE, GEXER R AR, SUEOREE
ZHRATHhOLEINTNOLFEHGwZ RO L LD S,
WAL S W o 728 % JE 28 b 3R 2 3l &2 ¢
LANTTIV—%-oTWE, )T 5E, FEHES,
WD HFEAREFE LI LI LN TE 5.

52 XEXBEORE
SEECEBARNFEET LV HL BV L AL

_11_



ETANR—T I UPRETH L. T2, FEHEOHE
ARG HE R TW T, FPREEFEENT L IE
LW, ZOHT, TE57E), FEEOHIKRZG]
EOBANTI TV RHAITRETH L. 2L 2T,
SHEORANL T 7O —F I Tld R, HHA L TE
LWTF XA MEMAT LI EIIRNENTH L EEDNR
5. o), HEoAARZE, BEBRANCLEESRTD
BRI EDL XD BEENTLEEHEILT, bo
LHID v E W) SRLRRT I LTH S,

(ALDO TOLLINI)

6. BFBbHYIC

LR, wE, &5, dbk, 3—avSiZBir 2 A
BOGEXHEOBREHE L, TNENOREIZO N
Tk 7z. MU £ 2RI DE NS B DAY, HARZN
FRHEFLD 720 DR LHEITIL, FELE HT)THA
ChHITHMIEE)ICEARRN A ) F T L, BX
OBMIH#E FFOBEENLETHDIC0 D 0b 5
T, TOFEMEMATZHERBIIR SN TNWD Z &8
o2l o7z. —HT, BROHERGERHAL LD
LD ROGHEAZIRT 7202 GEXHEEVERTH S
CENHELTIRBENTEY, 4% HAREMEE
ERORMPS S, HAFBHEOLFEL V) Ritbh o
b, GEHEBEORHEII I ANTH L BEDSH D L
Eibhb,

INES

KFEDL L5723 0 - T4 AN v a Vg,
Rleamrge B 28508 (C) 25370531 [ HAGEE & %
R & T D WEESCTHRECE OEREHRE B L O B
351 (I 25 4R ~ Pk 28 4R 1, WFZeME% « (ki
BHT) LM EZT CEBINZLDTH 5.

pE
1) 7o 2108, 2 - SRR [HEESCS SCRRBE ]
(FABsENEAE, 1983), Homt [HAXLS CEAM (t
TR HARAE, 1983) 7 &

2) B -S4 [HARSCE S0R] (RFEIEEAE,
1993).

3) Wi-kFTIE, FO—o0FRA L LT, AT
BERERTFERL T 5D, Gl OWTIE, B s (3
FRE 7 & AR N DO EBRIE O A— H A ML
HEOBGH»O—] ([HARFEHAFE] (WK
HVRESRE H ARGE SR ) 66 36 B, pp.145-160, 2011 4F)
BRI NIz,

4) YR RS KF OIS a0 & T
HY,

BEYH
(e (20152) [0 % 2.5 H A E % A
A 1% U 2 B IR R H AT 1 — ) [

_12_



CRFEERELE - FHECEEBAE] 517,
pp. 163-172

gl 1 (2015b) [SCRESC % P SRR P B DA
2 & U5 H—HE - 5O H ARSI H < —
[THFIv s - PynN=—X-Ty—FNV] 75,
pp.25-32

BEE (2013) [RE &5 b B o SCME H Ef o ILRE R B
I EZVER | [RRRECEZE] 111, p. 289

w9 (2015) [HESCAlEE & HARGEHE —BETHE 2+
D —]) THARFEHEICBIT 2 HPxBIToE - 33
Foahtse] BTG, pp. 229-245

WNZET (2004) [HEE4HE & SCRESCRRR OB | THl
IR SIAVER I R Al B S R] 58 27 %5, pp.59-
74

IEER - RAERL (2015) [HHENFEEHEOHEE -
WEEFEII B 2 WS —Wi e 0@ Tiah - SGE
WA AR D BB - TIREA~NDA v F o —HEh
5—1 [% 17 mHE P H AFEHE 7S st e s ik
pp.20-21

FadiE (2004) [ H AT 07 H0E O 1 ietE—AhE S,
SHERE L7 & LCoiAb—] [7 U 7i#ET] 569 7,
pp.19-34

W5 (2012) [ HARGEHE OME & &E—JRLF
(2B 2 BN S o El—] [ B sUftam#] (5T
LRS- HAGECSR), 8629 %, pp.2147
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(NEES

NRIBREBEOT7OT7 1)

Q& B

b S, 1998 4E AL RURSFE 7 IURE.  ALRORSESEREABE H R A 8%, HM OB IE A ARREY:. W7 —
VIXHAET, HARGFR HASR RAEEE HAREERZ L. £3% [HARRFIMEL LILEREE] (7
BHEVERE), [HAREDZE) (Rl AR 2 THEEESE] [BURHERS RS O, =580 i)
gy

@15 RE

BEMRIEN Y. HARRUCRSA A ZERME 1. BB A B A ZEpT it Wi R%E H ARRE SR
Bz WMOTIEHARIC, B H RS, AR RSCEEE. BEONET -~ FPRWEE] 12805
AR & FiRS, LR HR O B AFREARFZRE 9 2 B85, HASULIZR 2R, HAEISCAHE OBE R L.
FF FPRYEFEOWE] (i), (B82S ERFENOFEEUEF ORA—H AT ML EHF OB 75—
(W= REEHARFESCESR), [HAGRHHE O a & ARSI BT 2 HARS #ICEORHE—] CUERERAR
AR R L

@ IMNF BF

EE LS. GRS R R (PESC R ERE) BT T YA Y RFERT VT SRR, AR
ZFHEOZEZ N RITHBFERE (A LEER) %, 7o, PEZEBELOKERE % NI HRER R 7
AZHEB LTV 5, FMGEIIREDNICY, HIGERE, HAERE, MAEHER L. $£% [Japanisch Bitte
HARFETE ) %] (Langenscheidt £, #£3%) % &.

& ALDO TOLLINI (ZJVK - hJ—2)

A ) THEEN TV AT [ 74 A0 ] RFEFFER, KRRIMERERS: &g A IS # s (1977 45—
1979 4F). 1998 ELIET = Ay 4 7 [ - 74 AH ) | RpdEsdz. HMATHIEHARRES, HARGNHEE HARML
o oWgE T — IR HARFEOLR, HAGEORELR, #L#H, z&. £ REHE S HRKICE R 2 8o
J ([JSL #EppBtse skl £ 7%), [P ARFEELSHE L E] ([ EERFEC wmE] 5546 %), Lo
Zen. Storia, scuole, testi (##, ZDEH, 7RI, #HM), Einaudi, Torino, 7% &
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W&

KREREY oV K RO Rl A ieh
— {7 VT7 - W7 YT HIBIC BT AEERFRAEO—BRELT—

JbE Bk,
TR SEE

1) IR S B EUE

1. IFL®IC

Sl WLEE L v ¥ — e o [flidy] o

T, TENNOSSEHERBICB T 2 5ilusiL
SHELHE L) ¥ 27 AREOED FIZET Mk
Whoe 2 e L T2 & & 412, BARMA DT R

BREEEBBERED 2O DR T VFEREFIIK
Mg 22 Lili o, SilEULICHDbLIHEHETOR
FEALE H A B RBICEST 2] S EELNTHE Y,
FNWE, SELBBEOUELZHEREL T L7200
WERELHEME - ULHE L ¥ ¥ —» SHBAIZ T
LTwL ETh, ENO, FICESEHEREICBT
5, SVEREBREO N ) ¥ 2T 4, HERE, HidgiR
M7 EIZOWTORERITH) T &L, Sl - UEH
By —IlE o TRPTIEDNTELRVEBODL
DEmoTn5,

Bk LB E Y v ¥ —FEMEE D 72 5K 26
FEOTEMIIAY— T v TR & W) LEDITT
Holztzd, FEiCty sy —0EE R OFHEHAED -
D ORFNEN A e Sz &b, FELOED
iR 7o RE T LT AR hror, LaL, %
JE 2 AR BE DR 2T B A0 KT B 2 R R S
N7zZ ehn, ENRFPYHERILHEEMB SFHED
LEHBYY a VEERE L LTINS N [FEsss
(2 BT B REIHELR AT & FRFIRFEANOIEH ] 20 L
T, BN OFRELRRGET A2 kot T2, H
ORI OVTIE, ALk, BN, KEM, 727 %
SHLUMIHAE VRN ITH) 2 & JelE I AE A
ML HoT (FE2ETHR), 7T ROE
M7 Y T7THEZHELSETHH) e L 61

27 o7z,

& gy

LB EE Y —

JEDHLHHEFERE D) HTHEERETHDHZ
k#%,ﬁ*@f#éﬁ%%%&ﬁﬁkt,%wmw
NEREBEICOWTHIRER L E D FHRC BRI R &%
HY%?“% Ll L7 Z0FHDHELT, SMH, bo
L GG EETH 5 K RE O S SEHE KR % 55
L, BEINY)RAEZITHIREE2/H/-OT, FRTIEL
DMELIRET LI L LT 5.

B, WAEMELE, HEROHMEIZO WAL, T
ROEBYTHA.

CALBE vy -z LEER
CALBE R vy T e
(EEEVAOHTHES)
CPRC284E2 H 18 H (OR)
VIV RKFENEREHE L v 5 — (V7 VRIS
DR 1), BIRNR dEHdz b
'|=J2H19EI (%)

HERF BB (V7 VR X 2 s
M@,@@%hﬁm
-W2H208 (+)
PR SCREIEALFIANE (v 7 )V 4 1) o i e [X 4 e 1)
mE

ol

U
n\ x:m
it

A WER) WAL ERT LI2Ho T, FHME
L OEEIEECTE ZH) AN BT 2 @R & &Y
LTb B2, ik LHEEBE LY ¥ — Tl
YT 2 GEATHMOW I 21572, F72, BESUEIC
DWTl, KBRERKFOHEODILEOTHY, K

1) &S T 980-8576 Ml iE
kitahara@m.tohoku.ac.jp

I 41 BUERSA S B EEE -5

SRR SRR ULEE v v 8 —
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HRE O RS ERFERERE THEHN ST 2 44E

?ﬁﬁ%ﬁﬂﬁ&%~EthﬁZTwé’k#%
C O EFIH L TERNEZ AT 72O ZTALIn
272D TH5D.

2. W77 RURM7 V7 DIFRFER, #FHXK

EEICEIIPHEELFTHRENES
W7 VT RORET ¥ 7 WIROE 4 %, EFEOMHH
RN X o TR 5 &, [IEEahE] & [HEEEE
D2 T DI ENTELEEZLNS.

MEICIE, OPEZIZLDE LT, KEBRE, i
RILfIE, PERE, &4 EE, 12 A 780
E, NMFAMATRIEMEZ EDPEINL. b
DE % TIE, SHEORMAEE LT8R L Fikx Bk
ELTHELTEY, HEIZOWTIE, EEE (English
as an international language) & L CHEHA$T 57200
BEPITONL TS, Lzho T, HEBEHE OB
VARINZEAE E BT A2 e FHEND. b
DOE A IZBIFHFEFEHFICOVWTIE, 7V F2520%
T U®, WENERHM, Bazk, HEMERSCHE

TG, EENVFEONER R, RENE DTS
BEITETHEHR LR &, FAENI BV THFER
HEFEKT L ETRVIIBELITREAAEZHELZ L
NCTELEMETHIENTE S,

—F, W77 ROEET Y 728 5 HEHEFEEO
El4 & LTIE7 1) EV3EE, ¥ ¥ 7K — ) VIAIE,
JL—=Y TN, WiE L TCRFELRESHL.
NODOEA R TIE, HHEEzHE FHE LTHEAHL
TWh., IhHOEA RPHIROIEFEIZOWTHET %
R, BFEEE LTSI TV R IEEED, 71
VYUY VARV, L — Y TRERE
BRFEL Vo2 O TH ), BHERN LY L IIRED
I ZHNELR HINT) T — /3/(@% EThHb.
ZO—)T, EBEWYZRLEEE L COBREENRIEED
ﬁ%tLTﬁELTW%.Lt#of,;ﬂ%®E&
RO, K2, EER LY TIHES 5 A 238§
v fligyed), MFERFZIILD LT LEEFEH
HREICBWTIR, Zo&) 2 EERZEIALET
FHER L RFEOHEF 2 EERT LLEDNH L. 3122
DL REIZZZE, WILKFD L) RIFFEKFEIC

DYFFHFIC L o THBRBRRERLZENTEDL L
W52 E0°TES.

E512, Do % g o Sk E i
D—DODIGIEL T, Educational Testing Service A%
WFRBBTERL T2 [TOEICY 7 A ] o237
IZOWTHRTALY (F1).

2OV

%1 TOEIC® 72 b 227 DE - Myl s

EQAdES:i L Listening | Reading Total
e \ RS 372 344 716
74 ) ¥ Y IAE 383 328 711
XL—=v7 368 320 687
gl 342 301 644
KRR 344 287 632
HhEE R 306 263 569
HA 283 229 512
24 E 279 214 493
AN A FEFIAIE 244 225 469
A v P27 EAE 236 187 423

F1ik, EBREYARTII 2= r—va YIBERD
[TOEIC® 7 A + Worldwide Report 2013] (Z4B# &
NTWa [ERFHATT] OF—%% b EITERL
725 DT, Total A7 DENIZIE~HER 720 DTH
52 ZoEPSLbRLEBY, 74 ¥ VIR,
<YL=y 7, FELwol, WTITROEET VT
DHETEFEE AL E R M A H AR L ) b Total 237

WEL, ZDH)H Total AAT7HH o & LEWEFHRT
b, HARLIZ100 ML Lo E DS 5. F 72, KERE,
e NRILHIE, hEREE Vo2, BT V7 LUK
M7 Y7 OFRKEBICALEDHARLY Total A7

EL KRR #E NRIEFIENE, Total A2 7258 o
LA, HARLIZ20 MU ELOMERH L. 20
T3S IS E LA, FIER EOZEE SR
ENLZEERROT—5THY, Tz, ERHMIET

WCZFONRL B> T hLEEDLNLDOT, HLF
TH—DODEE LT DLEPHD. ZDOLH 7%
7 — & OFFFIAIHIE OFEEDLEZH, TN THH
RKEMOE - H L OENIZIZERE L5505 5.
COEIRE,LL, WT YT ROEET V7 OIERE
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ar P P HEDERE B L2 B 1) B SERRHH O FEREFR AL SR
VhHbHEEZLND,

3. VYIIKE
3.1

EINZY VRS, SO, BESE, Bk, &
EER T EOSGRER, W, FEEES, EESE
TEER 7 ORI &, SROFEMELET HBE
KFETHL, 77771V - X (QS) K
7 0% 2720162017 T 3B A (7Y 7 Mo
ATIRE6HL) ICAETLZRETHY, KEREOD A
THRZLEELMIAET LR THSD. HROKRFET
L0 EALCALES 2 DIRFERFO A (HEFEE 34 17,
TIUTHIEOATIEIHS M) THAH, SEEHMH LS
)AL EIT-> 7201, V7 IVRFEOYEREHRE £ ~
% — (Language Education Institute) T& 5.

3.2

VU NVRKRFIZBIL2HELNVOEFRRF L
“College English Program” &IMEENTHB Y, HBEMW
GEFEERRBNZERT 55D TH o T, FFIZFMIY
LHHTHEE SND 48 (RE—F 07, A=
YT N=TAYTRETATA Y T) BINT VAL
CERTAZLERHME LAY F 2T 8 hoTW
5.

F 72 HEERH I,

(1) College English I

(2) College English I : Writing
(3) College English I : Speaking
(4) Advanced English

DAOHBHY, TNTH LERFENTTH 5.
(D) &, A 2 I B AN ST I 2 =7 —
TavRNERRTARETHL. FIEABL LTHE,

AT R I D W GRARZZCEOWE & BARIIZ
IR ZENTEDE)IRD.

CRENOTA ANy v asilBWT, HAaoERS
ZRERWLIY, MoFEPRPLLERRE R

RERL72DTHIENTEL LIRS,
CTATFIVT - TAT 4 Y TIIBT B EE e
LT, 1EEEEORSOLFELHESZILNTE
HENThD.

MR NEDENT LYy =Y a v R 2 b
WTEDLEIRD,

HEBLEFENTWE., ZoRETIE, FENOFE
LT, AV=F 07 - SRIZBVT12HMIIH
D IKEToOMEEZITHY L L, FAT4 VT -k
V=BT bNDETA T4 Y ICET A ER
F=IZ1ESINT A EAREIN TV,

(2) 13, W RIGEICBIT A T4 71~ THEN %
BT AEETH L. FEHEIZE,

CTAHTFIVY - TATA Y TIIBT MBI R B E
ot & BEERY 7 SCERE R E AT 5.
CEROFHOM R IZUDHE LT, S % LED
FEH ORI 5.
CEPNLEE WIS TEDL LR D.
CHGOE Z E, B EESREAIIRLT, MK
IHRRTEDL LR D,

LENDHD.
(3) &, FEMM RGBT HAE—F Y THE %
HRT 5¥ETH L. FFEARIZE,

CAE=FRT VLYY T2 a v T IENTES
L)k b.

CEM AT COVTOTA ANy a yRT 4
NP EATH) TEDNTEDLL )LD,

BENDH L.

RiRIZ, (4) 3, EERBORAIRT EBY, b
MFEMTORFETH Y, [0, [7] e ts]
EDMEY ZHOREDPOER SN TS, HFEE
RN T TIERL, Ny 7 T ORESICLE
BEINTHBY, FEICHHEZRZmILd2 2L
CHEADPEIN TS, FEAFI Ny 7 T8I
RpoTHY, T [XF] L) tEY %
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) HETH,

CWETEINT, HDHVIE, EEBIIHRINMAE
7% CHEM Z FRATED, TNHICOWTHm L7
D, ZNHICDOVTLETHERZNTLHIEHNTE
LENTHB.

AR LI OWTOFEEY, B L LT
WY AHMAET) AN T HEEHIZOT 5.

HENFEHELE LTHRESNL TV,
PR BIC @l 28 L LTig,

(a) BENWZ T AR TH 5.

(b) BV NED 7 FALRSTEBY, SAT414 >
T ORFHETIZS %, TOMOFIHETIE 20 423 EH]
o TWn5b,

(¢) T XTOFEEMD English for Academic Purposes
(EAP) ICEHSZBEWVWTEY), FYLE¥r7—3ar,
TANR=N, TATIvI - FGAT 4T wvoiz,
A R G TR L ENLHBEEBERT 57200
AL E 2o T A,

(d) HETORHSHIEFOATH .

(e) E/2HIHEIMAT, FAEN, I4T74 07 - %
VEHE—RAE—=F T - FREMALT, AE—F
YITRIAT A Y TOHE S HIATAA LD,
MOLEPRME SN TS,

EVolzEEITHNS.

(a) DHEETIBIZ T AMHHNZ DV Tld, TEPS (Test
of English Proficiency developed by Seoul National
University) ® A I3 75 FIH & LCTw 5. TEPS I,
VINVKFEYDPEES L3RR TH ), K
RESE ORGERRIERMEZ Bif L ChHZEI Nz
DThbH. 72L&z,

- TEPS @ A 27 7% 551 L L 700 LLF ©42A 1% College
English I 2251650 727X 7% & 22\ 2%, TEPS ®
Z a7 H 701 L 800 LA @A 13 College English
Il ® Speaking 7> Writing * i 9 5 Z & TZX 5.
F72, TEPSOAIT7TH800 LL'F A, College

English Program TSN TV 2 EERBDH B
20 WL NE e b (72720, F#EIC &
D% LR 5Tn5).

- TEPS ® A 2 7 23801 Lh | @ & 4 |E Advanced
English # 1 D% # L 21 % 5 2\,

Voo FRIC o TWn 5,

72, TEPSO AT 7H550 LT (FHIZL - T
1E500 PLF) @& 1L, College English Program @
T rBEFHz#ETLH LN TET, English
Foundations & M-XIN 2 3ZEFH O Z#EFEHE DT S
NTWD, FAEDK I3% BT IUIHELET L LD L
Thb.

(&) DIATA YT -2 YI=RAE=F T+ T
RIZOWTED, £F, 47407k —TI3,
AR, 60 MR D, SEEERT—XOT—7 Ay
TSI N T 5.
“Giving Effective Presentation”,
English” % & %% %7 —~DT — 27 3 a v 7ot
S, AR 1,400 44 O ERE R KRB AR LT
W5, F7, LTHERALEHIZ, T THE, College
English I OZ#AICH LT, 474 71T 5
t ISR EN TS (College English 1 ®=x
BAEDAMCOMR SN TwE), ok F—I1d, %
FEORERE L IZIRFAFOFEEENRENE L L, BE
(2B % BT 2 A & 521 7o KPR AE DS N L T we
5.
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The Balanced Bilingual Child: Is it Akin to the Quest
for the Holy Grail?

Barry Kavanagh "

1) Institute for Excellence in Higher Education, Tohoku University

1. Introduction

Most parents in Japan would be proud
if their children became balanced Japanese /
English bilinguals. English is seen as a prestigious
language and the merit of becoming proficient in it
i1s far reaching, but is the balanced bilingual child
something of a myth and so difficult to attain that it is
comparable to the quest for the Holy Grail? As part
of my longitudinal study funded by the Grants-in-Aid
for Scientific Research I have been studying bicultural
bilingual children who are the sons and daughters
of a Japanese and native English speaking parent.
The families live in the UK and Japan and through
questionnaires and interviews with the children
and their parents I have been able to establish a
picture of the successes and difficulties parents
have in raising their children to be bilingual. The
children are aged between 5 -16 and altogether over
30 children within the study and their families have
been participating in this research. All of the parents
are fully supportive of bringing up their children to
be bilingual but their degrees of success have been
mixed based upon the bilingual educational approach
the parents have taken, the environment they reside
in and the opportunity the children have to use the
L2.

It is considered by many in Japan that the
so called ‘haafu’ or bicultural child is fluent in both

Japanese and their minority language, especially if

that minority language is English, a language used
on a global scale (Kavanagh, 2015). However, this
1s more fiction than reality and this report gives a
brief outline of some of the issues parents face when

attempting to raise their children bilingually.

2. What is Bilingualism?

There are now more bilingual speakers than
monolingual speakers in the world. However, can all
of them be classified as balanced speakers of two
languages? The parents of the families involved in
this research project all stated that they are bringing
up their children as simultaneous bilinguals. However,
as Hammers & Blanc (2000) state the simultaneous
acquisition of two languages does not necessarily
mean an equal proficiency in both languages, usually
one is the dominant language. This can depend on
how often the L2 is used and its status in the L1
country. Table 1 gives some simple classifications of

bilinguals according to their proficiency level.

Table 1 Classification of bilinguals according to
proficiency in the L2

Never produce the language
conversationally but have a
comprehension of it

The passive
bilingual

The dominant
bilingual

Are bilingual but the language of the
country they reside in is the dominant or
stronger language

The balanced
bilingual

Can talk in both the languages fluently
and near native speaker like in the L2

1) #AEIE: T 980-8576 filie
kavanagh.barry.e7@tohoku.ac.jp
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Most of the parents within this study
classified their children to be dominant or passive
bilinguals. Factors which influence this, such as the
parental approach taken in raising their child to be
bilingual, L2 input, and the environment where the

child lives are now briefly discussed below.

3. Parental Approach and input

When raising a bilingual child parent
consistency in their choice of language and an
insistency that the child speaks in that language can
be imperative for bilingual development. This is the
backbone of the one parent-one language (OPOL)
principle. However, living in monolingual countries
where the L2 is not widely spoken this only source
of input from one parent may be insufficient. If both
parents speak the minority language to the child
then a higher level of proficiency in the language
will be attained (Arnberg, 1987). This is mirrored in
the Minority language at home (MLAH) approach
whereby when both parents are present the family
language is the L2. However this approach is not
always viable and depends on the foreign parents
ability in the L2.

Within this study the majority of English-
speaking parents in Japan adhered to the OPOL
approach and only spoke to their child in English. A
minority of parents however, whereby the Japanese
parent could speak English insisted on a MLAH
approach from birth. This gave the child more input
in the L2 and interaction with two speakers. Some of
the children who were brought up with this approach
also interacted with each other in English and code
switched according to whom the interlocutor was.

In the UK, because of the native English-
speaking parents lack of Japanese ability the
responsibility of Japanese language input and
exposure rested with the Japanese parent. These
parents lamented the fact that their partners could

not speak Japanese and suggested that being the only

L2 source was a heavy burden (Kavanagh, 2015b).
My Results (2015b) have showed that the
OPOL approach was more likely to produce a passive
bilingual while a combination of OPOL and MLAH
approaches where the minority language speaking
parent was proficient in the L2 tends to yield better
results. However, other factors contributing to the
development of bilingualism are equally important
and just as influential rather than this one single

variable. The environment is one of these.

4. The Environment

Parental concerns focused on the
monolingual Japanese and UK society that surrounds
their home and the lack of chances for their children
to have other bicultural or L2 speaking friends.
Within the literature the role of social networks and
interaction with L2 speaking relatives is shown to
help create linguistic models for the child. However,
the attainment of a high degree of proficiency in the
minority language when L2 input is limited to one
adult is considered difficult to achieve Arnberg (1987).

Results outlined in my forthcoming paper
suggest that these environmental factors have a
strong bearing on the raising of a bilingual child in
Japan and where they live may determine the level
and the kind of bilingual they will eventually be in
adulthood. 10 families are taking part in this study
within Japan. 6 of them reside in rural areas of the
Tohoku region and the remaining 4 in urban districts
within the Kanto Tokyo region. Those within the
rural Tohoku region claimed that there were very
few opportunities for their children to meet other
bicultural children or foreigners and to use English
outside of the home. In comparison those within
the Kanto region were happy with the international
environment (and the opportunities it creates)
that their children are brought up in and this was
reflected in more balanced bilinguals within the

Kanto group. In comparison, the Tohoku group which
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was inclined to have less success in bringing up their

children bilingually.

5. A Quest for the Holy Grail?

This paper serves as a brief introduction
to some of the issues and influences in the raising of
a bilingual child in Japan and the UK. In response
to the title of this paper, the answer is open to
interpretation and is based on individual experiences
and parental goals. Some of the Japanese parents
in the UK for example, want their children to be
able to speak Japanese with their grandparents
or pass the Japanese GCSE examinations at 16 in
which you only need to master 200 kanji (Kavanagh,
2015b). Therefore the goal of raising their child to
be a balanced bilingual was not something they felt
was realistic. There are very few true balanced
bilinguals; those that are may often be mistaken for
English native speakers, as in for example, Audrey
Hepburn, who was born in Belgium and could speak 5
languages, her English of which was flawless.

The majority of children within this study
were categorized as dominant bilinguals by their
parents. Those that labeled their child to be a
balanced bilinguals attended international schools
(where courses are taught in English) and told me
how sometimes their Japanese was perceived as
‘foreign like' by some Japanese, regardless of the
fact that they were born and raised in Japan.

De Houwer (2007) suggests that raising
children to speak a single language has a 100%
success rate except in some cases of impairment
but raising children to speak two languages only has
a 75% success rate. However, achieving a balance
across two languages in the four skills of speaking,
listening, reading and writing is a very difficult goal
to achieve and parents need to set realistic goals for
their child’s bilingualism. Along with the theoretical
and academic considerations that I have examined

in raising a child to be bilingual I would now like to

disseminate some of the knowledge gained through
this research into practical workshops that would
help both international and Japanese families to foster

bilingual development in their children.
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the meanings of new words:
Supplementary lessons to improve reading ability
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1. Tohoku University Reading Classes

The English reading skills of Tohoku
University students’ are tested on the TOEFL test,
which students are required to take at least twice
(once during their first year and once more during
their second year). Consequently, one component of
the English as a foreign language curriculum at the
University is improving students’ English reading
abilities. To this end, students are required to take
an English reading class each semester of their first
year, titled English Al and English A2, respectively.
However, instructors curricula are not required to
fulfill many criteria beyond the request that students’
readings skills be improved, and instructors are
therefore free to incorporate a variety of methods
into their individual Al and A2 classes. This being
the case, there is not much of a common thread
between reading classes taught by various faculty
members. Many instructors gravitate towards using
textbooks and articles together with comprehension
activities, or the extensive reading method. While
both of these methods have their individual merits,
we posit that there are a number of lessons that
can be incorporated into almost any type of reading
class that will help students to develop their English
reading skills by improving their ability to conjecture
and glean the meanings of new words (these lessons

are outlined in detail in Section 2).

When offering reading classes, it is important
that students practice reading and enhance their
ability to comprehend the materials. Whether using
an intensive-reading based method or an extensive-
reading based method, much attention is given to the
input that students receive. As Ellis (1985), amongst
many others, points out, input is a crucial aspect
to second language acquisition and should be given
due diligence. However, it should not be overlooked
that he role of the teacher and lesson planning
is an equally important part of second language
learning (Robinson & Ellis 2008, amongst others).
As Robinson & Ellis (2008) point out, teaching of
specific knowledge, particularly in second language
education, is far superior to absorption methods at
imparting explicit knowledge. Following this line of
thought, we believe that, if orchestrated correctly,
this explicit knowledge can easily be converted into
implicit knowledge through guided practice. This can
be achieved through either extensive or intensive
reading, performed outside of class in cooperation
with lessons such as these. For example, if a student
1s given a lesson on guessing word meaning with
word parts, students could then be asked to select a
non-fiction book from the extensive reading graded-
reader section of the library and told to note when
they discovered words that contain word parts they

were taught during the lesson.

1) #HEE T 980-8576  filiFr
spring.ryan.edward.c4@tohoku.ac.jp
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Since students only take one English reading
class per week for their first year (for a total of
30 reading classes), we feel that instructors should
give ample consideration to the efficiency of lessons
and how much of an impact each class will affect
students’ English skills. Therefore, we suggest a
number of supplementary lessons that will help
English learners who are participating in any kind of
reading classes at the university level, particularly
in Japan. The lessons suggested in the next section
outline some basic areas with which L2 learners of
English often have problems (though they are focused
more specifically on problems that Japanese speakers
have when learning English) and that can easily
cause confusion. Utilizing such lessons makes use of
the benefits of explicit instruction and then allows
students to internalize this knowledge and create
new implicit knowledge through the practice of these
skills in real life (through reading assignments given

either in class, or preferably, at home).

2. Sugsgested lessons

There are a number of lessons that we
have found to be effective to improve students’
abilities to glean meaning from texts, and the can be
implemented regardless of what methods for input
an instructor is utilizing during reading classes. We
recommend that these lessons be conducted during
classroom hours so that students can refine these
skills while doing reading assignments outside of the

classroom. Some of the suggestions are detailed below.

(1) Word Parts

Though exact figures are debated, around
65% of English words are comprised of Greek and
Latin word parts (including some that entered
the English from French, but are Latin in origin)
(Williams, 1986). While some of these patterns might
get noticed by students through basic reading, giving

them explicit instruction lets them notice these

patterns sooner and internalize the knowledge more
easily through practice. Familiarity with Greek and
Latin prefix, root and suffix components is not only
beneficial in reading fictional texts during reading
practice, but is especially helpful for students whose
majors are in scientific, technological and medical
fields, as such students often have to read texts in
English that are related to their topics of study, and
these subjects especially are full of words originating

from Greek and Latin word parts.

(2) Phrasal Verbs

As noted by Spring (2015), many Japanese
learners of English have trouble discerning the
various meanings of phrasal verbs and often assign
a mistaken form-meaning mapping to the phrasal
verbs without realizing their error. For example,
the sentence “John ran behind the wall” could be
interpreted as a motion (John ran {to a place! behind
the wall) or as a location (John ran and this action
was done completely behind the wall). According to
Inagaki (2001), while native English speakers are
able to discern both meanings, and are more likely
to lean towards a motion interpretation, Japanese
university students are generally only able to
recognize the locational meaning. Since students are
able to make some guess at the meaning, without a
direct communication error such a misinterpretation
will likely not be corrected through input alone, and
thus lessons become necessary. Furthermore, many
phrasal verbs are confusing (such as the difference
between sell out and buy out) and leave students not
knowing how to guess the meaning. Instruction on
phrasal verbs helps students to understand the texts
they are reading, especially fiction works, where

phrasal verbs are more likely to be found.

(3) Modal Verb Epistemic Meanings
Taylor (2008) has shown that most learners
of English have trouble identifying the two distinct
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meanings of many of the modal verbs in English.
While most learners are aware of the basic meanings,
but not the extended meanings that indicate the
speaker’s certainty or belief in the statement being
made (e.g. they are aware that could has the meaning
of was able to, but not that it can also have the
meaning of not very likely). Learning this difference
can help students to enhance their comprehension
of not only basic meanings, but deeper meanings,
such as in determining the author’s feelings about
a particular subject — which dovetails into the next

lesson well.

(4) Author Bias

A variety of linguistic cues, such as the
use of modal verbs in their epistemic meanings, as
mentioned above, can be taught to students that
indicate author bias. Students can then use this
knowledge to analyze works, particularly non-fiction
works, to deepen their understanding of the texts.
These lessons also help students to understand the
author’s point of view and can help them to solve

similar problems on the TOEFL test.

(5) Looking for themes

Introducing students to the idea that fiction
works often have deeper meanings and messages
can help them to look below the surface of the texts
they are reading. They can then practice these skills
through reading outside of the class and have real-life
experience applying them to the materials that they
read. These lessons also challenge students to find the
author's opinion, and help them to develop this skill.
For example, if students are able to discern what
an author’s opinion is about a certain character or
circumstance, (using techniques such as those given
in the author bias lessons) it can help lead them to
think about what the author wants to say about the
character, the situation, and/or the story. If students

are able to discern this, they can then compare

their own opinions and world views to the reading
materials, making them personal. This in turn also
helps with high-level TOEFL reading questions, such
as working with assumptions and discerning what the

author really thinks.

(6) Metaphor and Idioms

Being able to recognize and decipher
metaphors and a variety of idioms is essential for
students to be able to discern the correct meaning
from readings. Modern English contains a large
number of these expressions, and the makers of
the TOEFL test are extremely aware of this. In
recent years, an increasing number of questions
have hinged on the ability to understand metaphors
and idioms. Giving students a basic understanding
of the origins of these expressions increases their
ability to remember the meanings of the metaphors
and idioms they study, and also helps students to
guess the meanings of novel expressions that they
have not yet encountered. For example, it is much
easier to guess the meanings of and/or remember
the following metaphors if you realize that a large
number of English idioms come from sports (drop
the ball saved by the bell), history (cat is out of the
bag, break a leg), nature (go cold with fear, fall ill) or
involve a certain set of cultural ideas such as the idea

that time=money (spend time, cost an hour).

All of the lessons mentioned above offer
specific knowledge that students can use to help
them decipher the meanings of words and phrases
that they do not know during reading, improving
their reading fluency and reducing their reliance on
a dictionary. Furthermore, by practicing these skills
during reading homework, students can internalize
the knowledge and turn it into intrinsic knowledge,
which can then improve their reading fluency and
their chances of increasing their TOEFL reading

Scores.
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3. Implementation and results

Although we have not taken any statistical
data on the change in reading ability to support our
ideas for reading lessons, we do have qualitative
data in the form of student class surveys. While
we both started solely implementing an extensive
style reading class, as per the Tohoku University
Extensive Reading Manual (2013), some responses
from students were lukewarm, as evidenced by the
recurring comments that students “did not feel like
they learned anything” or that they “did not improve
their reading skills”. While other students commented
that the class was fun, the surveys also showed that
a large portion of students rated the classes much
lower in the categories of ‘feeling that they had
gained new knowledge or skills’, ‘overall judgment of
the class’ and feeling that the class was appropriate
for a university-wide course than our other non-
reading English classes.

Therefore, attempting to improve upon
the curriculum, we worked together to create
the aforementioned supplementary lessons for
the extensive reading program that, in our view,
complement ER learning outcomes well. We created
these lessons so that students could learn to improve
their reading skills explicitly, and then put the skills
into real-life direct practice by reading extensively
at home. Because the Tohoku University Extensive
Reading Manual (2013) calls for class time to
be used as silent reading time and for various
activities such as discussions and timed-readings,
we decided to divert this time to giving students
lessons such as those outlined in section 2. Thus, in-
class time provided them with the skill-set needed
to successfully approach their extensive reading
assignments entirely outside of the classroom.

As a result, we have found highly improved
marks in our students post-class surveys. We no
longer get comments from students who complain

that they did not learn anything in the class, but do

still receive comments from students who enjoyed
the class. Furthermore, we have found that since
inserting these lessons into our reading curriculums,
students’ ratings of our classes have improved
dramatically, bringing them into line with the marks
we typically receive from other classes. Overall, in
our reading classes, there was an average 0.6 point
increase in student opinions (out of 5 points) about
having gained new knowledge, overall judgment of
the classes, and appropriateness as a university wide
course, after implementing these lessons. Though
this data is mostly qualitative and has not undergone
rigorous statistical analysis, we feel that is enough
to be highly indicative of the success of our lessons

being implemented in our reading classes.

4. Conclusion

For the reasons outlined in sections 1 and 3,
we recommend the addition of supplemental lessons,
such as those suggested in section 2, which can help
students to glean meaning from readings. These
lessons, along with similar supplemental content and
modifications the authors of the Tohoku University
Extensive Reading manual (2013) have implemented
into their curriculum, are particularly applicable to
most any reading class. Such lessons help students by
giving them extrinsic knowledge, which can then be
internalized into intrinsic knowledge through reading
practice outside of the class. In this manner, class
time 1s used to its optimal potential and students
can receive benefits from both intrinsic and explicit
instruction, creating a learning environment that

maximizes both efficiency and effectiveness.
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